and mutual love. Red color of V. Stus is the life itself, the inseparable blood ties. There is
every reason to talk about semantic opposition of positive (red love (“uepeoHa nobos”), red
word (“4epsoHe crnoeo”), red days (“4epeoHi OHi”)) and negative intentions (red blood ("red
blood”), red-blooded (““epsoHokpisui”), red payment (‘kpacHa rnama”)) within one color
paradigm, where negative meanings play a special role in the structuring of experience
knowledge, in reflection of the internal artist’s state, symbolizing anxiety, anticipation and
helplessness. Negative symbolic meaning of the red color is associated by V. Stus with
those who carry foreign ideology hostile to the author, i.e., the Soviet system, mostly anti-
humanist.

Individual author’s modeling of V. Stus’ picture of the world is expressed through a set
of semantic and stylistic comparative functions, epithets, repetitions, phraseological units,
metaphoric reframes and other language means as the coding element of meaning based
on associative experiences of the author. The latter is an important tool for imagery
demonstrating the subject portrayed from an unexpected angle: they initiate specific signs,
convey emotional expressive shades of the meaning, serve as additional features of external
world as the expression of psychological state of a lyrical hero and demonstrating author’s
attitude towards the images portrayed.

Language units representing author’s intentions play a constructive role in formation of
semantic space in literary text. Verbalizers of the red color functioning in poetic texts of
V. Stus may be viewed as markers of individual language style as they directly explicate
relevant parameters of humans, space, time, place, and introduce certainty to subjective-
objective areas of poetic world created by the artist. ‘Processed’ by the author, the latter not
only preserve their meaning, but also acquire new intentions making them relevant for
subsequent prospects of multi-aspect analysis.

Keywords: author’s type, coloristics system, semantic structure, due to cultural and

linguistic unity
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AHOomauis. Y cmammi npoaHarsnizoeaHo 3micmoesutli 0bwiup iHmeHuil cmeepOXXeHHs ma
IHMeHuil 3arnepedyeHHs, siKi sidobpaxkaromb yHieepcanbHul crnocibé nisHaHHS ceimy U
ocobucmicHe cripulHAMMS xummeesux pearnid, cmeepoxXyrmsb iHpopmauyiro abo
3anepeyyroms i, 8ka3ytomb Ha cyrepednusicmb ma OianoeidyHicmb OyMoOK. Ha 6bazamomy
imocmpamusHoMy Mamepiani, 0ibpaHoMy 3 noemu4yHux mekcmie Bacuns Cmyca,
cxapakmepu3oeaHo 3acobu eepbarnizauii IHMEHYIUHOI ono3uyii cmeepOXeHHsT /
3arnepeyvyeHHs, BU3HAYEHO HU3KY CUHMAaKCUYHUX KOHCMPYKUil (cmeepdxyearnbHuUX i
3anepeyHux Mo0asibHO-IHMEHUIUHUX BUC/I08/IEHb 3 PI3HUMU munamu rpedukamis,
OOHOCKMaOHUX  KOHCMPYKuill  IMeHHo20  murny  (HOMIHamueHUX, reHimueHux,
KeaHMumMamueHoO-reHimugHux), 6e30cobo8ux, HeMOBHUX eiNMUYHUX KOMyHiKkamie ma iH.),
SKi yeupasHMmMb KOHmMpacm io0cbko20 6ymms, nepedaroms HalmoHWi nopyxu Oyuwi,
rcuxoemMouitHuti cmaH JioOUHU, 8UOKPEMITIOIOMb XUmMmeESsi npiopumemu, MOCUIO0Mb
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€KCrpecito, iPOHIt0 U ecmemuKy noemu4yHo20 ouckypcy. 3a doriomozoto edario rnidibpaHoi
Memoaoorsioeii 0oCniOXeHHs 3’scoeaHo, Wo eepbarizauis iHMeHUil cmeepoXeHHs /
3arnepeydeHHs 8 noemu4yHomy Ouckypci B. Cmyca — ocobnusul criocié criputiHammsi ma
OCMUCIIEeHHST miel cycninbHOI 00bu, y fKil Xue | meopus nuUCbMeHHUK, akm cmeepO)KeHHs
Xummegux iICmuH i HernoKopu, Hero2o0XeHoCmi, 3arepeyvyeHHs i 8i0KUOaHHS mo2o, W0
3aeaxkasio Uomy, eeslukoMy iHmesnekmyarsny i nampiomosi, meopumu ceimsy 6ydy4Hicmb
YkpaiHu.

Knroyoei cnoea: KoMyHikamueHa iHMeHUiss, noemuyHuli OucKypc, moeeub, Bacurib
Cmyc, cmeepOxeHHs, 3arnepeyvyeHHs, IHmeHuitHa orno3uyis, 3acobu eepbanizayii,

CUHMakcuc

AxTyanbHicTb. KOrHITUBHO-ANCKYPCUBHUIMA BEKTOP CYYaCHWUX IHIBICTUYHUX CTYAiN
CKepOBYE yBary HaykoBLiB Y L@apuHy A0CHIAKEHHS TUX (DYHKUINHO-CTUNBOBUX pPericTpis
YKpalHCbKOI MOBMU, SiKi HaMpesieBaHTHIle penpe3eHTyTb IHTEHLINHUIA NPOCTIP MOBHOI
0COOUCTOCTi, YBMPA3HIOTbL CNocobwu KaTeropuaauii NCUXIYHUX PecypciB NHOLACHKOI
CBIJOMOCTI, BUSICKPaBOKTb NPOoLEC peani3auil 3agyMy MOBLS SIK TBOPLS KOHKPETHOro
TEKCTY, aHTponoueHTpa KOMyHikauil 3aranom. [1oeTuyHun OuCKypc y UbOMY pakypcCi
HanexaTb 40 TUX NHFBaNbHUX KOHTUHYYMIB, Y SIKNX BUPaA3HO EKCMNiKyETbCS MOBOCTUIb
aBTopa, rpamMmaTukanisyeTbCa IHTereKkTyanbHO-OAYXOBHUA CBIT JIOAWHW, 11 UiHHICHI
OPIEHTUPM Ta emolii, WO, BnacHe, BU3HA4Yae akTyasibHICTb HALWOro AOCIigKEHHs, SK i
OyOb-SKUX [HWKX JIHIBICTUYHMX PO3BIAOK, WO HanexaTb 4O aHTPOMNOUEHTPUYHOI
napaguMrmm MoBO3HaBCTBA.

Y noeTn4yHOMy [UCKYpCi, SIKOMY BflacCTUBa PUTMIKO-IHTOHAUiMHA oOpraHisauis,
ocobrnvBe neKCUYHEe HaMOBHEHHS, HAABHICTb (oirypanbHO-PUTOPUYHUX KOHCTPYKLIN,
peani3yeTbCs HMU3Ka MOBJIEHHEBUX HaMIpiB, 3-MOMIK SIKUX BUPI3HAKOTLCHA KOTHITUBHO-
MEeHTanbHi iHTEeHUil, WO MawTb CTOCYHOK [0 T[MUBUHHUX CTPYKTYp CBIiAOMOCTI,
MeHTanbHOI penpeaeHTadil CBiTY Ta iIHTENEKTY NOANHK, 40 MOBHOI 0COBMCTOCTI aBTOpa
i TMX MaTepianbHUX MaHipecTauin, Aki Biga3epKanoTb iHAMBIOYanbHO-aBTOPCbKY
KapTUHY CBIiTY, YBMPa3HIOTb CUHTAKCUYHMX MNOYEPK Ta CTUIb MUCbMEHHMKa. Llen
0cobnMBMIA TUN IHTEHUIN, AOTUYHUIA 00 HAWCKNaAHIiWnX oeHOMEHIB NIACLKOro byTTs,
A0 KoHuenTocdepwn mOAMHW, 11 NCUXIKK, IHTENEeKTy, HausiCKpaBille BTIMIIOETLCS B
noetuyHomy aumckypci B. CTtyca — yKpalHCbKOro MUCbMEHHMKa, nepeknagaya,
nitepaTypo3HaBLA, XYOOXHA CUCTeMa $HKOro 3acBigyye €BPOMNENCHKUN  piBEeHb
dinocoCcbLKO-NOETUYHOro MUCHEHHSA [4, c. 29], a N0OeTU3M € HaNroNOBHILLOK O3HaKOK
TBOpYOoCTi [10]. EKcTpaniHreanbHi YMHHUKM MOBOCTWUMIO MUCbMEHHMKA (SK BiOOMO,
B. CTyc — 0AWMH i3 HaNMaKTUBHIWMX MNPEeACTaBHUKIB YKPAIHCBLKOrO KyNbTYPHOrO pyXxy
LWICTAECATHMKIB, 3a BMACHI HaLUiOHanbHO 30PiEHTOBaHI NepekoHaHHst 6yB penpecoBaHUn
i 3acyopkeHu oo Tpueanoro TabipHoro nepebyBaHHs, Ae 1 3arvHyB) BRAMHYMAN HA NOro
TBOPYICTb, HaAMOBHWUNM Ti YCBIOOMITIEHHAM BHYTPIWHBOI cBOGOAKM, TFOTOBHICTIO [0
bopoTbbn 3a kpawy ponto YkpaiHn. KOrHiTMBHO-MeHTasnbHi iHTEHUIT B MOETUYHOMY
anckypci B. CTyca penpeseHTyoTb ABi BU3HAYaNbHUX FPYNK: iHTEHLII CTBEPAXKEHHS Ta
IHTEHUIT 3anepeyeHHs, SKi B TUX YM TUX MOAOANbHO-IHTEHUIMHMX BWUCIOBIEHHSX
nepefalTb OCOBUCTICHE CRPUUHATTA NEBHUX XUTTEBUX peanin, CTBEPOXYIOTb,
KOHCTaTylTb SIKyCb iHpopMaLito abo 3anepeyytoTh 1i, yKa3yoTb Ha CyrnepeydnuBicTb Ta
AianoriyHiCTb 4YMOK.

AHania ocTtaHHiXx pocnigxeHb i nybnikadin. LLle Apuctotenb KoHcTaTyBaB, LO
CTBEPIXKEHHA W 3anepeyeHHa — MNPOTUNEXHI POPMU BUCMOBIIEHHS, OOHA 3 SKUX
KOHCTaTye HasiBHICTb Y KOrocb abo 4orocb NEBHOI O3HAKM, a iHLIa — L0 O3HaKY BigKngae
[2, c. 96]. 3posymino, Ha posepbanbHOMY, KOTHITUBHO-MEHTaNbHOMY PiBHI Cy6’eKT
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KOMYHiKaUil Mae Npecyno3nTUBHI 3HAHHS NPO MNEBHY CUTYaLil0 MOBIIEHHSA YN dparMeHT
AINCHOCTI, Ha OCHOBI SIKUX i BUOYOBYE HACTYMHY MOBJIEHHEBY AiANbHICTb, CPSMOBaHY
abo Ha koHCTaTauito neBHUX akTiB, abo Ha ixXHe 3anepeyeHHs. [1po ue Bege mMoBy
|. BuxoBaHeUpb, 3a3Havaloun, WO «y KaTeropil cTBepaXeHHsi / 3anepeyveHHsa Biabuto
YCBIAOMIMEHHS MOBLIEM 3B’A3KIB MiXK npegMeTamMu i SBULAMU NO3aMOBHOI LINCHOCTI»
[5, c. 63].

[oknagHiwe cTyaitoBaHHSA KaTeropin CTBEpLKEHHSA Ta 3anepedeHHsa npeacTaBieHo
B npausax O. lypko, dka BKasye Ha BaxMBY poSib CTBEPLKEHHA B acnekrax
iHTepnpeTauil iHpopMaTUBHOIO Ta KOHCTPYKTUBHOIO Ni3HaHHSI NO3aMOBHOI AiINCHOCTI [7,
c. 251] Ta B HaykoBux cTyaiax M. baraH, sika 3ayBaxye, LLIO KaTeropisi 3anepeyeHHs €
OLHIE 3 MOAYCHUX KaTeropin 3 ornsgay Ha 34aTHICTb 3anepeyHuX OAMHULL BUpaXKaTu
cyb’eKTMBHE CTaBfeHHA cyb’ekTa, OLiHIOBaTM MNOBIAOMMEHE LWOA0 WMOro iCTUHHOCTI,
yBUPa3HOBaTU iHLWi MOOYCHI 3HAYEHHSA — HEBMEBHEHICTb, HEMOXIMBICTb, HEMMOBIPHICTb
[3, c. 313]. besnepeyHo, KaTeropii CTBEpKEHHS | 3anepeyeHHs MaroTb NonicTaTyCHUN
XapakTtep, O4HaK Le O3HaKu nepeayciM CMHTaKCU4YHi. KoxxHa 3 KaTeropin, CTaHOBMAYN
OKpPEMWUN BUSB MPeauKaTMBHOCTI, 3acBigvye NeBHEe BIQHOLUIEHHS MK BUCIIOBIIEHUM i
OINCHICTIO, sike BCTAHOBIIIOE W BMpaXae MOBELb 3a [JOMNOMOrol BignoBigHUX
dopmManbHUX nokasHukiB. Mapkep Herauil He Ta MOro BapiaHTU CRyrylTb 3acobamu
PO3MeXyBaHHS UUX KaTeropin: iX HasiBHICTb CBIgYUTb NPO 3arnepevyeHe BUCIOBMEHHS,
BIACYTHICTb — NpO CcTBepaXyBanbHe. [op.: 5 He cmaHy 360Ky i He nobayy feekosaxxHul
cmucn sucokoi mpaezedii (c. 70. TyT i gani dakTMYHUM MaTepian NogaemMo 3a JKepernom
[9], yka3ytoumn B OyxXKax nuiie CTOpPiHKY); 5K cuHbO, fK 6ino, sK sipo 2opumb yce, Wo
6ornirno, i ece, wo 6onums (c. 35). biHapHa ono3uuia cTBepaXeHHs / onoauuisn Binbusae
YHiBepcanbHUM cnocid nisHaHHs CBiTY 1 Bepbanisayito iHTeHLi MOBLS, WO CBIAYUTb Npo
1T KOMYHIKaTUBHO-(PYHKLINHUIW NoTeHuian i rmnboke KOrHiTMBHe NiarpyHTS.

JliHrBicTMYHe CTyAilOBaHHA CTBEPOKEHHA /[ 3anepedveHHd, sk H6admmo, 6yno
npegMeToM OaratbOX MiHMBICTUMHUX CTyAiA, NPOTe OOCNIIKEHHS UUX iHTEHUiMHO-
KaTeropiHMX BENUYNH Yy PisHNX OUCKYPCUBHUX pericTpax yKpalHCbKOT MOBU, 30Kpema B
NnoeTUYHOMY ANCKYPCI, Y pakypci pearnisauil aBTOPCbKUX IHTEHUIN Y CTBEPAKYBaNIbHUX i
3anepeyHmx BUCIIOBMEHHAX 3anuWaETbCa akTyalbHUM MUTAHHSAM B YKPaiHCbKOMY
MOBO3HaBCTBi [11].

MeTa gocnimkeHHA — BU3HAYUTUN KOMYHIKQTUBHO-IHTEHLINHUI NOoTeHuian 6iHapHOT
ono3uuii CTBEpOKEHHS / 3anepeyeHHs B noeTudHoMmy auckypci Bacuns Cryca,
cxapaktepusyBaTu 3acobwu Bepbanizauii  iHTEHUiW CTBEPOXEHHA Ta iHTeHUin
3anepeyeHHs, OKPeCnUTU QYHKUINHI MOXIUBOCTI CTBEPXYBaribHUX | 3anepeyHux
BUCIMOBMEHb B MOETUYHIN KOMYHIKaUil K penieBaHTHOMY KOHTUHYyMi Bepbanisauii
aBTOPCbKMX HAacTaHOB.

MaTtepianu i meToan pgocnigxeHHA. [JocnigKeHHA 3MiCTOBOro giana3oHy 6iHapHoOI
ono3uuil CTBEPAKEHHSI / 3anepeyeHHst onepte Ha noeTuyHi Tekctn Bacunga Cryca,
ymiweHi B 306ipui «IMig Tarapem xpecta» (1991 p.), wo ii Bnopsiakyeas O. Opau [9]. Y
cTatTi Ans  BU3HAYEHHA KOMYHIKATMBHOINO 3MICTY IHTEHUIN CTBEpOXEHHA Ta
3anepedveHHsi, OAns 3'dcyBaHHA ocobnuBocTen ixHbOl Bepbanisauii B noeTudHomy
anckypci Bacuna Ctyca BMKOpPUCTaAHO Taki MeToau: orucosud i3 NpunoMamm Hackpis-
HOMO BWMUCYBAHHA | cUCTeMaTu3aulii; KOHmMeKcmyarbHO-iHmeprnpemaujdHut — ans
YBUPA3HEHHS NiHrBanbHUX i NO3aniHrBanbHUX YMHHUKIB MOETMYHOI KOMYHiKauil, ans
BUSABIIEHHA (PirypanbHO-pUTOPUYHMX Ta 3arasibHOMPUUHATUX KOHCTPYKUIN CUHTaKCUCY
K BaXXnNMBMX 3acobiB peanisauii iHTEHUiIMHOT ono3uuii cTBEpAKEHHS / 3anepeyveHHs;
cmpykmypHuUl — ANa aHanidy 3acobiB Bepbanizauii KOMyHIKaTUBHOT iHTEHUii Ha Thi
npeankaTHOI CEMaHTUKK, METOAUKY mpaHcgopmauiliHo2o aHarsi3y 3aCcTOCOBaHO ANS
yBUpPa3HEHHS OYHKLIMHOro NOTEHLUiany TUX YN TUX BUCNOBMNEHb (HEMOBHUX €NiNTUYHMUX,
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HOMIHaATUBHUX, I'EHITUBHUX, aHTUPA3UCHUX) K OCHOBHUX pPenpe3eHTaHTiB aBTOPCbKUX
IHTEHLIN.

PesynbTaTn gocnigxeHHA Ta iXx 06roBopeHHs. IHTEHLUiT CTBEpAKEHHS Ta iHTEeHUiT
3anepeveHHs popMylTb 3acagHuyi BUSBWU KaTeropii KOMYHIKaTUBHOI iHTEHLUil: cy6’ekT
KOMYHiKaUil Ha OCHOBi CBOIX 3HaHb i KOMYHIKaTUBHOI KOMMETEeHTHOCTI BubGyaoBye
MOBJIEHHEBY AisiNbHICTb, CNpAMOBaHY abo Ha KOHCTaTauito neBHUX dakTiB, abo Ha ix
3anepeveHHs. IHmeHuitHa 6iHapHa ono3uyisi cmeepoXXeHHs1 / 3anepe4vyeHHs1 nig
BM/MBOM  apXiTEKTOHiKM Bipwa HabyBae eMOLINHO-EKCNPECUBHUX BIATIHKIB Y
nepefaBaHHi 3MIiCTy, Yy peanisauil neBHOI OYyMKW, Y CTBOPEHHI eCTeTUKU
noBigomntoBaHoro. BoHa Mae CTOCYHOK K 4O KOTHITUBHO-MeHTarnbHOI 6a3n MoBUS, Tak
i O MOBHOI penpes3eHTaLil MOBNEHHEBUX HAMIPIB i Bidirpae BaXnuBy porb Yy npouecax
iHTepnpeTauil Ta Mi3HaHHA CBITY, Y CTPYKTYpYBaHHi OOCBIOHUX 3HaHb, Y BUPaXEHHI
BHYTPILWHBOrO CTaHy MoBUSA. HasiBHICTb iHTEHUiMHOI ono3uuii cTBepaKeHHs /
3anepeyeHHa B OAHOMY MOETUYHOMY TEKCTi rnepefae HanWTOHLI MOpyxXu Oywi MOBLS-
aBTopa (nipmnyHoro «a» B. Ctyca), yBMpasHoe Hanpyry nepexmnBaHb Ta eMOLin, Cryrye
CBOEPIOHOI0 peakLieo Ha AeryMaHisaLito Toro4acHoOro CycnifnilbCTBa — HULLLEHHSA BCbOro
NACLKOro, iIHTeNeKTyarnbHOro, NPOrpecmMBHOro, HauioHannbHO 30PiEHTOBAHOrO.

3micToBuiA oOWNP IHMEeHUYii cmeepo)XeHHs1 — KOHCTaTyBaTu iHGOpMaLito,
ICTUHHICTb Ta 4OCTOBIPHICTb IKOroCbh (hakTy, NepefaBaT eK3UCTEHLLIK0 NII0ACHKOro ByTTS
i NpMpoaun Towo, Hanp.: Ynanu pocu Ha 3eneHi epyHa, 3 0ibposu obizgascs conosed,
rnodoboro Aywi psxmsame na2yHu, 6e3mexHo supocmarodu 3 Hoyel (c. 39); [oekona
MeHe ysuHmap Oyw Ha b6inim usuHmapi Hapody (c. 47). Y NoeTU4HOMY [OMCKYpCi
B. Crtyca cTBepoXyBanbHy IHTEHUilO peani3yloTb pPO3MOBiAHI  BUCNOBMEHHS,
AndepeHUinoBaHi 3a BUpPaXXeHHSM NpeauvKaTUBHOCTI Ha ABOCKNAaAHI Ta OAHOCKNaAHi
(Xmrowums eolda. Tak 4ac bikume 3axnaHHuu (c. 47); | cmpinku cmepmu gidgedem
Hasal, Ha Kinbka nim, OapoeaHux mepriHHAM (C. 48). Y CTpyKkTypi pO3noBigHOro
BUCIOBMEHHS aBTOP iHTEHLiI CTBEPIKEHHSI MapKyETbCA NepLloo ocoboro oaHNHN abo
MHOXWHN CUMHTAKCUYHO TenepilwHboro 4n MambyTHbOro 4vacy, nop.. 3a poskeimiy
KyrnasnbCbKy naropoms s rnepom i 2opbom giddapro ( c. 23); | 1 noyyro mebe. | 5 padicHo
rnocmixHycsi mobi (c. 26). Y TeKCTOBi KOMYyHikauii iHpopmauis Bigobpaxae He Tinbku
iHTenekTyanbHi (KOMHITUBHI) NOHATTA N CYKEHHS, @ N eMOLiNHi, Y SK1X BigobpakeHo
eCTeTUYHI OLiHKN aBTopa, MOro emMoLii Ta BONEBUSABIEHHSA, afXe Yepes penpeseHTadito
SIKOrocb oparMeHTa LiINCHOCTI MOBeLb-aBTOp NpeAcTaBfiie CBOI A-KOHLUEenLUii, BTiM0E
BaXXNMBi ANA HbOro MOBJIEHHEBI HaMipw.

[MpeankaT, CTBOPHOOYN CEMAHTUYHE AP0 PO3MOBIAHOMO BUCIOBMNEHHS, Binobpaxkae
HaNCYTTEBIWI O3HaKM TUMOBOI cuTyauii-pedepeHTa, O CTBOPKETLCSA B3aEMOIED
rpaMmaTu4HOl CeEMaHTUKN hopMn NpeaukaTa i NeKCUYHOI CEMaHTUKN CIoBa, BXUTOrO Y
dyHKuii npegukaTa [1, c. 24]. Y HaykoBux cTygisx A. 3arHiTka penpeseHToBaHO ABa
nornsaaM  Woao  NpeaukaTHOI CeMaHTUKW:  oauMH  BigoOpaxae  TpaguuinHe
npoTUCTaBNeHHs cyb’ekTa i NpegukaTa, Ha SAKi PO34NEHOBYETbLCS MOBJIEHHEBUIA aKT
(BMCNOBNEHHS), HWWN CBOIM OMEpTsAM Mae YABIEHHS NpPO npeaukaTt sk CBOEPiAHY
KOHCTPYKTUBHY (4M KOHCTPYKTUBHO-CEMAHTUYHY, KOHCTPYKTUBHO-CMWUCNOBY) SAEPHY
nnowmHy [8, c. 16]. lNoHATTAa «agepHa nnowmHa» sKpa3 i Bigobpaxae CyTHICTb
npegukaTa, Moro CriBBiOHECEHICTb, akTyanisauito 3 OINCHICTIO, 3 IHTEHUiAMW MOBLS,
3peanisoBaHMMM B KOHKPETHOMY peYeHHi / BUCIIOBMEHHI.

B ykpaiHCbKin rpamaTU4HIA LWIKONI JIHrBICTM BUKOPUCTOBYHOTb Knacudikauito
npegukaTise, WO 1i NpeacTtaBneHo B rpamaTudHin koHuenuii |. BuxosaHuga [3; 4]. 3a
CEMAHTUYHOK O3HAKOK BITYU3HAHMA MOBO3HaBELb BWOKpPEMMB npeaukatyn Ail,
npegvkat npolecy, npeauvkatu CTaHy, npeaukatyv SIKOCTi, FoKaTMBHI npeaukatu i
npegukatun kinbkocti [3, ¢. 137], sKki 3anMMaloTb OCHOBHY 30HY B NpeankaTUBHO-

38



NO3ULLINHINA CTPYKTYPi peyeHHs 1 Bepbani3ytoTb iHTEHUI CTBepAXeHHs. Tak, npeaukaTu
Ail N03HayvalTb AiANbHICTb, AKY NOPOAXKYE MOBELLb (4is4) W akTUBHO Ti cTUMynoe. Hanp.:
Cudumo 6ins rnozacrno2o eocHUWa, nepempywyemo 8 OOSIOHSX [1Orifl, PO3MuUpPacmMo
sumyxni eemb gyanuHu (c. 53); Cniwamb 0odomy Ko3aku, 00 YKpaiHu e eocmi,
rnpaesopydy — BUXOBKII Kicmku, snigopyd — 6ini kocmi (c. 85); npegukatv npouecy
CTOCYITbCA AMHAMIYHOCTI BUSABY MEBHOrO iHTEHUINHOro ctaHy apgpecaHTta: Criadae
niucmsi — i meoe x0aHHs, MO8 repimHut nmax, nipeemscs 8 aupid (c. 99); To nporikae
oywy YkpaiHa — ma, 3a Kompoto 10271510 MapHo psy (c. 81).

Y noetnyHomy auckypci B. CTyca npegukatm cTtaHy BKasyloTb Ha TUM4YacoBy
XapaKkTepucTuKy npeameTta i BuMpaxalTb pPO3Norun AianasoH iHTEHUIMHMX HaMmipiB
MOBLA: MOKasaTW CTaH [OBKINMHA, YTBEPAUTUM HEMOBTOPHICTb | LWBWOKOMIMHHICTD
nogcekoro 6ytta: Cmosnamu kpuzay obrisenio i Kydyaypu Hamesio, cmoenamu Kpuau
3adybuno i ynewamu noyano (c. 76); HespyyHo mak, HepadicHO, HesMiWHO
nepebupamuce y HesHaHe ece (c. 27); nepegatn isndHUN abo MNCUXIYHUW CTaH
noguHn: Omak xuey: ik Maerna ceped Maser, YosIoM MpPo2piluHUM i3 MmaspoM 3axypu
gce 6’tocb 06 meepdi KamiHHi Mypu, SIK ixHit pab, sk pab, sk Huyuu pab (c. 55);
YBUPA3HUTU pe3ynbTaTUBHICTb CTaHY: SIK MOMOPOWHUU COH — Ui OHi i HOYI MpU2Hidyromsb
MeHe i 0odaromb 6eamexHux cun (c. 93); Yoapus epim — i 3pa3y wkepebepms Miwisio
xumms (c. 114). Taki CUHTaKCUYHI KOHCTPYKTM MaTepiani3ytoTb LUMPOKUIN CBIT JII0ACHKNX
noYyTTiB i 30e6inbLIoro HeraTUBHUX eMOLUIN (THIB, NPe3npcTBO, AOKIp, 0B6ypeHHs, ocya,
6e3Hagito ToLwo).

Cepen 3acobiB peanisauil iHTEHUI CTBEPAXKEHHSI PO3NOBIAHI BWUCMOBMNEHHS 3
npegukatamu ctaHy, BUPaXeHUMU npucniBHukamun (Ha nokymi criokitHo (c. 27); bo
rnycmo, i 2010, i HOpHO 0o8Kpye (C. 62); 6esocoboBnmMu dopmamm Ha -HO, -mo ([emb 3a
MuHynum cnaneHo mocmu (c. 70); 3akneyaHo 3emmno dpomamu (c. 103); Haekpya
o0bpizaHO xari, 0bmsamo 205n0CiHHA | Hawernmu (c. 132). IHTeHuinHMn Hamip MoBLS
nonsrae B Tomy, abu nigkpecnutn ocobnmemMin NCMXOEMOLIIMHUA CTaH, NokasaTu BUSAB
di3nyHOI cnabkocTi cyb’ekTa KOMYyHiKauii, BHYTPILHIN KOMMOPT Y1 gnckoMcopT Toro,
XTO roBopuTb. [logekyan rnmboko ocoBUCTICHI HaMipM NEepeTUHATbCSA i3 30BHILUHIM
ceiToMm (Ceimae OeHb Ha b6inomy nanepi, Ha uinut apkyw eudoexuecsi 0eHb. | OHi
noooexeHi 3amuzominu B moemy g8i0pusHim KaneHdapi (C. 23) W IHTOHALINHO MOXYTb
OyTV npeacTaBneHi OKIMYHUMM  KOHCTPYKLIAMKW, WO Cnpusie peanisauii BUCOKOI
eMOLINHOT Ta iHTenekTyanbHoT Hanpyru (Sk muxo Ha 3emsi! 5k muxo! | sk HecmeprHo
— 6e3 Hebec! (c. 101).

Y CTPYKTYpi BUCNOBMIEHHS aTpUBYTMBHI XapaKTepUCTUKM peani3yloTb npegukaTtu
fAkocTi. O3HavyanbHa cTBepaXyBarnbHa iHTEHLiSE MOXEe MaTu CTOCYHOK A0 30BHILUHbLOT
SIKICHOT XapakTepucTuku npegmeta: [Jopoza dogza i NopoxHs, 08I YOPHI Korlii 8 O2HI
rnnagoHie (c. 24); TiHb YopHa, sk cmosia (C. 26); i 4O BHYTPILHBOI SIKICHOI O3HaKW:
CmonuyHul eamip 3aeaxkul MeHi (c. 57). BogHoyac y MOETUYHOMY AUCKYPCI
Bepbani3ytoTbCA KibKiCHI IHTEHLIT CTBEPKEHHS, WO X nepedarTb BUCNOBMEHHSA 3
npegnkaTamMmum KinbKOCTi, Hanp.: A MK mopocam KpUXUH S camM-00UH | epaa-e8paxKuH
(c. 76); Tu minbku cam. | — mpeup ecu (c. 83); Becb obwup mili — YHomupu Ha Yomupu
(c. 121); nokaTUBHI NpeaukaT, WO OKPECIIOKTb NPOCTOPOBI 03HaKN: S — noceped. Mix
0sox ceimie rruge mil 4oeeH (c. 78).

IHaMBIOYyanbHO-aBTOPCLKY KapTUHY CBITY YBMPA3HIOKTb iHTEHLIT CTBEPOXKEHHS, LLO
cnpsiMoBaHi Ha iaeHTudiKaLito MOBLA Ta agpecata MOBNeHHs: S meil cysopul siH2071,
HapodxeHuli 00 meozo xueommsi (c. 28); KoxaHa — Hibu Kyw, 6y3ky, obmsikeHul 3
3adymu U muwi ( c. 24) abo iHwunx npeamertis: Croeo, crroeo — docmuenuti cMym mid!
(c. 23); Lo pidHul kpati— mo yapcmeo Himomu. Ta cam 5 ecbMm (€. 133). Y noeTnyHomy
ANCKYpCi ineHTudikye cybcTaHuito MoBLUSA (YOMoBIYOro poay) i npeaukaT, BUPaXeHUn
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rpamMemMor0 MUHynoro vacy: Cky4ue 3a cmerioM, CKy4ue 3a J1iyeoM, CKy4ue 3a cmaesom,
CKy4u8 3a 2a€M, CKy4ue 3a CUHOM, CKy4ug 3a Opy20M, CKy4u8 3a Mamip’to, 3a PiOHUM
Kpaem (c. 85).

CTBepoKyBarnbHy iHTEHU 0 peani3yloTb OAHOCKMNagHi HOMIHATUBHI BUCITOBIIEHHS,
WO CnyryiTb qirypasibHO-pUTOPUYHUMM KOHCTPYKLIAMU CUHTAKCUCY | KOHCTaTylTb
HaABHICTb OyTTH, €K3UCTEHLit0 NIOAMHW, Hanp.: BecHsHul ee4ip. Monodi mymaHu. HeoH
npocriekmie. Tyza nixmapig (C. 25); YcesumoHuygaHul 30UK, KPUK KPUKY, KPUKY KPUK
(c. 77); noBigomMns0TbL NPO cuTyauito abo nogaii, Aki Manu BNANB Ha MOBLS, 30Kpema Ha
yCBIgOMIEHHSA ceHcy XuTTd, CTycoBoi «aoporun 6ontoy: brazocnosnso meor ceasoriio,
dopozo 0o, dopozo bosnro. CHizu i cmyxa. Bimpu G mopo3u. I'ydku i kpuku. YopHi
npoknboHu. Cobayul 2aekim. Kpuk napoeo3sa. | 3akmawuHu i 3akeaz2oHu. LLnanu
i gpapu, ncu i condamu, peliku i npymmsi, i 3a2opoda (c. 79); nepenalTb ANHAMIKY
BpaXkeHb, AYMOK, WO 3'9BNSAOTbLCA B AyMKaxX aBTopa, YMOXMAUBKOKTbL faKOHIYHO
cxapakTepusyBaTu nobadeHe, 3agikcyBaT KOHTYPU HABKOMNULLHIX 06’EKTIB, yBUPA3HUTU
TemnoparbHi Y/ JTIOKaTUBHI XapaKTepuUCTUKK: ["apMoHitiosaHe cmpax0aHHS, oripasrieHe
8 06pyy4Kky mpaeHsi. bemxoeeH. [Jobpul mae. lNpeyucmul yemeep. [Npeyucmud mmym
yekaHb. NMopa3ska. Ycemiwka. lNopaska (c. 63); B’amka, Komnac, Ycme — Bum, darni — 00
Ui6’to. Pad-coy-koHU-mabopis Coto3, komput 'ocriodk 3abys (c. 80).

HoMiHaTMBHI BUCNOBNEHHS BUpaxalTb A04ATKOBE 3HAYEHHSA KOHKPETHO-BKa3iBHOI
nokanisauii: Omo mit wnsx (c. 111); Tol deHb! MapydHul deHb (C. 22); BUpaXatoTb
OUiHHY ceMaHTuKy: Omo xumms! Hiepoky — CHiHHS (C. 64); lNpoHu3ucmut eimep. Takci
wypxomiHHsi. 3annakaHi eikHa, ecesikHa meoi (c. 109), a ue gae 3Mory agpecaTosi
CTBOpIOBATU NpeaMeTHO-30pOBI acouiauii, mantoBaTu pi3HOBGAPBHI KapTUHU XUTTS
nauHn, gKka, nonpu BCi 3abopoHu, nepecnigyBaHHA, TIOpMKU, Tabopwn, cTana CMMBOJSIOM
HEeCKOPEHOCTi N HE3HULLEHHOCTI ntoacbkoro ayxy. Ocobnnea ekCnpecuBHICTb BnactTMea
KOHCTPYKLiSIM i3 Ha3nBHUM yaBreHHs: Kawmanu. ComHi 6inux ceid, a npoceimumucs —
He MmoxHa ( c. 24); denepcoHani3zayis Aywi: oOuH K nepcm cmor cebe cyrnpomu
(cynpomu cebe cam cmotr cynpomu). Hiy Hoyi. TemiHb memeHi. Jluw 300k (c. 127);
Kpaticeimy npopy6. Tuwa doecibi4y. Yceceim meil Himye i Himie, i cOHue, 8 Oywy
ceimsyu, He epie: 8 amepmsinux nuuysx — eidymepsia Hid (c. 131). Taki BUCNOBNEHHS
KOMIMSEKCHI: MOBELb KOHCTATY€E HasIBHICTb NpeaMeTa (KOHKPETHOro Yn abCcTpakTHOro), a
Aani nogae BignoBigHUA KOMEHTap-pPO3MipKOBYBaHHSA.

Baxnueum 3acobom Bepbanizauii iHTEHUIN CTBEPAXKEHHS CIYryTb OAHOCKMNAgHI
I'eHITUBHI Ta KBAHTUTATMBHO-I'EHITMBHI KOHCTPYKLUil, WO nepefalTb KifbKiCHY
eK3UCTEHU0 ByTTS, CTaHy, iCHyBaHHS NpeaMeTiB Y 3HaYHi (03HaYEeHI YM HEO3HAYEHIN)
KinekocTi: O ckinbKu cnig, HeHa4de nomopodi! | eci noez mebe, Hibu Kyni, 6’ romsb (c. 67);
6o — eopcmka Hac (c. 65); Cmo Hoyvel rornepedy i cmo Ho4veld rno3ady (c. 53); Cmo meoix
KOHaHb, meoix HapodxeHb (C. 68).

CTtBepoKyBarnbHi  iHTEHUIT YBMPA3HIOTb EMiNTUYHI  BUCIIOBIMEHHS, Y  SKUX
NPONYLLEHNA NPUCYAOK i3 3HAYEHHAM BYTTS, HAsABHOCTI, po3TallyBaHHs, nepebyBaHHs,
a BiQTaK TaKi KOHCTPYKUIT, ANHaMI3ylouM NOETUYHUI OUCKYpC, AeLo rinepbonisyoyumn
nogii, ekcnnikytoTb B6yTTEBICTL Npupoan: [epesa 68 MasiyHi, wasneHe MU20miHHS dowy
06 wubu, 06 krro4uHu 2y6 i ye cnine — 8i0 MOPOKY — MU2miHHs1 3a2yb i 3r1remis, 3riemie i
3a2yb (c. 26); pigHoi Ykpainu: [ecb YkpaiHa — mam, ycs — 8 aHmMOHO8IM O2Hi, Ha OOKip
gcim ceimam (c. 75); ek3ancTeHuito OyTTa noanHn-agpecaHTa n agpecarta: Ceim — Hali
MHOt0 U nidi MHoto. A 51— nid cgimom i Had Hum (c. 31) A Hadi MHot Hebo — Heb (c. 76);
Tu ecsi— e dowii ( c. 34); Y imeHi mgoim — eaHeba — ckopb mosi (c. 52).

OcobnuBy cTunictuky noeTudHoro pauckypcy Bacuna Crtyca BugpOpMOBYHOTb
iHmeHuyii 3anepe4yeHHsi, WO BidirpalTb BaXNWBY pPoOSfib Y TEKCTOTBOPEHHI, B
0Ccob6nMBOMY CTPYKTYpPYBaHHi AOCBIAHUX 3HAHb, Y BUPaXXEHHI BHYTPILHbLOrO CTaHy
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MOBUS. BOHM eKCnNikylTbCH B TUX NOETUYHUX TEKCTaX, Y AKUX MPOCTEXYEMO SK «ynepTe
NPOTUCTOSAHHSA 3UMi Ta Ha30MpPYBaHHA CUN A9 BECHAHOIO NpobymkeHHsa» [9, c. 8], Tak i
NeCMMICTUYHI HacTpol Ta 3HeBipa noeta (Ymekmu 6 00 cebe 2emb ceim 3a oui, y
HebayeHe, Hedyyme, y HemossrieHe, 0e Hema aHi ocmym, Hi padouwjie, 0e HiWo He
36aerneHe, He 30osaHe (c. 60); HeQOCKOHanICTb NIACLKOrO CBITY i CaMOTHICTb (Hemae
nobpamumie y cmenax, Hi X00HOI Oywi, kompa 6 rnodyyna ueu 3a3us-rpucryxaHHs,
3a3ue-Kpuk (c. 61); NpoTecT NPOTU CyCnifnbHOro nagy, 3anepeyvyeHHs BitunsHn (Hema
MeHi koxaHoi 3emsii (c. 107) i HaBiTb camo3anepedeHHsa (MeHi 30aembcs, WO Xusy He £,
a IHWulU Xmochk Xuee 3a MeHe 8 c8imi 8 Moit nodobi (c. 53).

3micToBMM gOiana3oH 3anepeyHux iHTeHUin wupoknn. BoHu BigoGpaxalTb
nparHeHHs1 NiPUYHOro reposi 3anepeyunT NeBHe sBULLE YN XUTTEBUIA dakT: Lle U do
)KHU8B He 00Xuse, aHi XXuma He xas. He 32ybus, He nuwus i He xus. | He xarb (c. 130);
Xarnb — Hi Heba, aHi 3emr1i 8 Uit mpyHi eepmukaribHil (c. 85); nepegaTtn cynepednusicTb
nornsagis: | HIbu 9 He MyX, a HEMOBJIS, WO, HEeNMPUXUWEHE 8 YYy)XOMY c8imi, rni3Harso
anubu (c. 39); BUCNOBUTU KaTeropuyHe 3anepedeHHs i NpoTecT MNPOTU THITHYOI
MopanbHOI Ta noniTu4HOI atmocdepun couiymy: Losiky He byde i3 meHe paba, Oywa
rnoHesaxxums rosoHu (c. 39); Hokyduno! Hema meHi eim4u3Hu, Hema MeHi 8im4u3HuU —
Hi-Hi-Hi (c. 107). 3anepeyeHHsi, K cnywHo 3ayBaxye M. baraH, ymoxnuenioe
AndepeHuitoBaHHS O6’eKTiB Mi3HAHHA, KoperyBaHHA OYyMOK Ta HaMipiB, OWUCKYTUBHE
BUTNYMaYeHHSs CBITY, MOBIEHHEBUI BUSAB aKTiB HeraTUBHOI peakuii [3, c. 313].

[lo TMnoBMX cUMHTaKCUYHMX 3acobiB Bepbanisauii 3anepeyvHol iHTeHUiT HanexaTtb
Pi3Hi MOarlbHO-IHTEHUiMHI BUCINOBMIEHHS 3 4YacTKOK He $IK OCHOBHMM MapKepoMm
3anepeveHHs: O He dusyl, 0 He dusyl MeHi — MOE Xumms 055 mebe He3bacHeHHe
(c. 107); lNpowad. He osupatcs. | He knuy (c. 38); HeyneHoBaHi KOMyHikaTu: | He
giOmepr, | He po3mepscs. Hi (c. 98); keasigianorn 3 ysBHMM ajgpecaTom,
aBTOKOMYHiKaLisl, WO YBUPA3HIOE CEMaHTUKY HEPO3YMiHHS, CYMHIBY, BaraHHs: Tu mil He
80opoe, Hi? Aexex, He sopoa. He nobpamum, a Hi? He nobpamum. A xmo x mu €? (c. 28);
Kyou x meHi nodamucsi menep? He 3Hato. He 36azHy (c. 38); BOamucs do emeui?
CmexuHy enacHy 6uHOor 320pHymb? Hi. Bucmosimu. Bucmosimu. Hi— cmosimu (c. 54).
HaHn3yBaHHS CMONYYHUKIB Hi, aHi CTBOPIOE BUCOKY EKCMPECUBHICTb Ta ANHAMIYHICTb
NOETUYHOro AUCKYpPCY, Nepefae CTaH HepBOBOro Ta (Pi3UYHOrO BUMCHaXEHHA MOBUS,
Hanp.: Hi oyed, Hi 8yX, Hi pyK, Hi Hig, Hi poma. O4yxinut e ceoemy mini (c. 53); Hi croeom
He o3eembcs. AHi napu i3 ycm (c. 51); lonodHa, sik npopy6, mpona eepmukarsibHa, He
8udepmuchk Heto Hi KDOKOM, Hi OKOM, Hi pyXoM, Hi OyXOM, Hi mifioM 36011inum, Hi 20pr1om
ckpusinum (c. 138).

IHTEeHUi0 3anepeyvYeHHs AK BaXXNMBUW CKNAaAHUK LiNecnpAMOBAHOro CrifikyBaHHSA B
noetuyHomy auckypci B. CTyca peanidytoTb ofgHOCKNagHi 6e30coboBi KOHCTPYKUiT 3
npeaukaTMBHUM NPUCHIBHUKOM Hemae: Hemae [ocrioda Ha uiti 3emri (c. 75); Hemae
nobpamumie y cmenax, Hi X00HOI Oywi, kompa 6 no4yyna ued 3a3us-rpuciiyyxaHHs
3a3ue-kpuk (c. 61); Hema meHi koxaHoi 3emni (c. 107); reHiTMBHI BWCIOBMEHHS
3anepeyvHoro T1ny, y sIKMx posib rOSIOBHOMO YrieHa BUKOHYHOTb iIMEHHUKM Ha MO3HAYEHHS
ictoT: A meoeo CesmowuHa — Hema. Hi cecmpu, Hi Mmamepi, Hi 6ambka. Hi OpyxuHu
(c. 83); kOHKpeTHUX NpeaMeTiB: Ta Hi 3HaKy, aHi dopoau, aHi ip>xaHHS, Hi kOHs (C. 80);
ABULL, NPUPOAN, NPOCTOPOBUX XapakTepUCTUK: XKasib — Hi Heba, aHi 3emiti 8 yili mpyHi
gepmukarsnbHii (c. 85); mouyTTiB, BnactusocTten, o3Hak: Hi cmpaxy, Hi 600, Hi
eaz2aHHs neped cmepmio (C. 84).

Y NOeTMYHOMYy OMCKYpCi HasiBHICTb OGiHAPHOI ONO3uUii iHTEHUIN CTBEPAXEHHS i
3anepeyveHHsl YBUPA3HIOE WMOr0 EKCMPECMBHICTb Ta 06pasHiCTb, MeTadOpUYHICTb,
CTBOPHOE EMOLLiIIHE HACHaXeHe TNO, peani3yloyn KOHTPacTu NACbKoro 6yTTsa: Y ybomy
roni, CUHbOMY, SIK 51bOH, 8e minbku mu — i Hi Oywi Haskosio (c. 54); Obibpaswu
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Kapmonso i puby, Mu Hagapumo OWKU — i 3 Xr1i6om rnonosyoHyemo Haweuoky. LLjo mo
wkolOa — yubyni Hema, i He byde xo4y 6yOb-4yum 3amepmu. AHi Xumu He b6yde, Hi
eMepmu, aHi 8iribHO QuxHymu dYopmma! TinbKu cinb, i 800a, i nicHsK...(c. 55). Taki
aHTMdpasncHi  pirypanbHO-pUTOPUYHI  BUCIOBIMEHHA  nepefatTb  abcypaHicTb
naCbKoro ByTTsd, cTpax, CMepTb, NECUMI3M, HEMOXIMBICTb NPOTUAIATU TOroMacHOMY
3gerpagoBaHomy couiymy: Ckasumuchk neawe, aHix 6ymbs coboro, 60 x Hi 3ybuna, aHi
mosiomka (c. 56); 3ne i kamy, 3ne i xepmei, a wacnugo2o Hema (c. 61). biHapHa
Ono3uuis CTBEPKEHHs / 3anepeyeHHs peanisye WUPOKUA IHTEHUIMHWUIA Aiana3oH:
CMOHYKaTM OO0 po3ayMiB, NokasaTu HesbarHeHHy cpinocodito niogcbkoro GyTTA, sika
BUSABNSAETLCA B NONSAPHOCTI Aobpa i 3na, 6inoro i YopHoro, 4o6poro i noraHoro, CBITNOro
N TEMHOro, BUANMOIO N HEBNOMMOrO, 3eMHOro  HebecHoro. Takuin 3MiCTOBMI KOHTPACT,
NPOTUCTABMNEHHS XUTTEBUX peanin geTepMiHye noeTudHuin auckypc Bacuns Cryca.
Moro BMSACKpaBMIOWOTL nepeayciM aHTUAdPAasUCHI  BUCIIOBMIEHHS, SKi nepeaTb
€MOLINHO-NOYYTTEBUI CTaH aBTopa (NiPpUYHOro repos), penpes3eHTyTb NPOTUMEXHICTb,
HEeCYMICHICTb TUX YM TUX NOHATb, YBUPA3HIOTb EKCNPECIto ipOHit0 Ta capkasmy: | exe
HeMma Hi wacms, Hi 6idu, a minbKu ceim, myaum nouHsmud 2y9Oom, a minbKu siem, wo
38embcsi meopyum mpyoom (c. 89); Kumms — mo kapa. Kapa — 6riaecocmuHs (c. 89).
KoMyHikaTvBHa iHTEHUisl, KpiM BiATBOPEHHS no3uuii aBTopa (Y CTBOPEHHI KOHTpacTy,
ONO3MLUINHOCTI MOHATb, SBUL, MOAIN MOKasaTU CNpPaBXHK CyTb OLCBKOro 0yTTA),
Bidirpae BaXknMBY TEKCTOTBIPHY POSib Y CUHTAKCMYHOMY CTPYKTYPYBAHHI MNOETUYHOro
ANCKYpCY.

BucHOBKM i nepcnekTuBun. Y noetnyHoMy auckypci B. CTyca iHTeHUil CTBepaXeHHS
Ta iHTeHUii 3anepeyeHHs, ski BigoOpaxarTb yHiBepcanbHUK cnocib nisHaHHS CBITY,
nepefawTb OCOOUCTICHE CIPUNHATTA MNEBHUX >XUTTEBUX peanin, CTBEPAXYHOTb,
KOHCTaTyloTb SKYCb iH(popMaLito abo 3anepeyytoThb 11, BKa3yloTb Ha CynepeYvsinBiCTb Ta
AianorivyHiCTb AYMOK, BUGOPMOBYHOTh iHTEHLIMHY OMO3MLi0 MPOTUCTaBOBAHNX NOHATD.
IHTeHUinHMIA fiana3oH BiHApHOT ONO3ULLiT CTBEPKEHHS / 3anepeyeHHsl, Wo yBUPa3HIE
KOHTpaAcT nacbkoro OyTTda, nepegae HaWTOHLWI Nopyxu Aywi NIPUYHOrO  «s»,
BUOKPEMIIOE XUTTEBI MNPIOPUTETU, €MOLIMHICTb W EKCMpPECio, MOCUIMIOE IPOHII0 W
ecteTuky, Bepbani3yloTb MOOANbHO-IHTEHUiIVHI BUCMOBMEHHS (CTBEpAXyBasibHi 1
3anepedHi) 3 pisHUMM TUNamu npeaukatie, OAHOCKNAOHI KOHCTPYKUIT iMEHHOro Tuny
(HOMiHATUBHI, r'EHITMBHI, KBAHTUTATUBHO-I'E€HITUBHI), ©e30C000BI pEeYEeHHs, HEMnoBHi
eninTUYHi KOMYHIKaTU Ta iH., [OOKNagHe BUBYEHHS SKUX Yy TICHIM B3aemogil 3
eKcTpaniHreanbHUMKM napaMmeTpamMm KOMYHiKauii, Y pakypci TUX Y4 TUX AUCKYPCUBHUX
BUABIB YKPAIHCbKOI MOBU BUGOOPMOBYE NpeaMeT HalUMX HACTYMHUX HAayKOBUX CTYAIN.

Bepbanisauis iHTEHUin cTBepoKeHHs / 3anepeyeHHs B MOETUYHOMY AUCKYPCI
B. Ctyca — ocobnumeui cnocié CNpuUmMHATTS Ta OCMUCIIEHHS TiET CycninbHOT obu, y SKiK
XUB | TBOPUB TMUCbMEHHUK, aKT CTBEPIKEHHSA XUTTEBMX ICTUH | HEMOKOpW,
HEenoro4XXeHoCTi, 3anepeyveHHs i BiAKMOAHHA TOro, WO 3aBaXkano KMOMY, BEIMKOMY
iHTenekTyany i NnaTpioToBi, TBOPUTK CBITNY BYAYYHICTb YKpaiHW.
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MHTEHLUUWOHAJIbHASA Oonno3vuunAa YTBEPOXEHUE /| OTPULAHUE B
NMO3TUYECKOM OUCKYPCE BACUIIUA CTYCA
C.T. lWlabar-CaBka

AHHOmauusi. B cmambe npoaHanuauposaH codepxxamersbHbil Ouana3oH
UHmMeHyul ymeep)xO0eHUsi U ompuuyaHusi, Komopble ompaxarom yHueepcasbHbIlU
criocob no3HaHuss Mupa U JIUYHOCMHOE 8O0cCrpusimue XU3HEeHHbIX pearnud,
ymeepxxdarom uHghopmMayuro uiu ompuyarom ee, ykasblearom Ha rpomugopeyusocmsb
u Ouanoeu4yHocmb Mbicrield. Ha 6oszamom unncmpamueHoM Mamepuare,
omobpaHHOM U3 no3mu4Yyeckux mekcmoe Bacunus Cmyca, oxapakmepu308aHhbl
cpedcmea gepbarnusayuu UHMeHYUOHanbHoU ornno3uyuu ymeepxxoeHue / ompuyaHue,
onpedenieH  pso CUHMAaKCU4YeCcKux  KOHCMpyKyud (ymeepoumerbHbIX U
ompuyamersibHbIX MOo0aslbHO-UHMEHUUOHHarbHbIX 8biCKa3bleaHUl C pasfuyHbIMU
munamu  npedukamos,  0OHOCOCMaBHbIX  KOHCMPYKUUlU  UMEHHO20  muna
(HOMUHamMUBHbIX,  2eHUMUBHbIX,  K8aHMUMAamueHO-2eHUMUBHbIX),  6e3/UYHbIX,
HEeroJIHbIX 31UNMUYecKUx KOMMYyHUKamoe u 0p.), noddyepkusaroujue KoHmpacm
yesioge4yeckoao bbimusi, nepedarouue MCUXoIMOUUOHaIbHOE COCMOSIHUE 4Yesloeeka,
8bl0eniFowWUe XU3SHEHHbIE MPUOPUMEMbI, ycuruearwue 3SKCrPECCU, UPOHUK U
acmemuky noamu4yeckozao ouckypca. C rnomouwbro yda4yHo nodobpaHHoU memodosioauu
uccriedoeaHus 8bISICHEHO, Ymo eepbanu3dayus UHMeHUuUl ymeepxxoeHusi / ompuyaHusi
8 Mnoamu4yeckom ouckypce B. Cmyca — ocobebil criocob socripusimusi U OCMbICIIEHUSI mou
obwiecmeeHHOU 3roxu, kKoz20a Xuil U meopusi nucamesb, akm ymeepX0eHUus
JKU3HEHHbIX UCMUH U HErNoBUHOBEHUS, HecoariacoeaHHOCMU, ompuuyaHusi U
OMEEpPXXeHUsT mMo20, 4Ymo Mewarsno eMy, 8e/IlUKOMYy UHMmesisiekmyany u rnampuomy,
meopumse ceemrsoe bydyujue YKpauHsbl.

Knrodyeeble crioga: KOMMyHUKamueHasi UHMEHYUs, rnoamu4yeckul OUCKypC,
2oeopsawul, Bacunut Cmyc, ymeepxo0eHue, ompuyaHue, UHMeHUUOHHas ornno3uyus,
cpedcmea eepbanusayuu, cuUHmMakcuc

INTENTIONAL OPPOSITION ASSERTION / OBJECTION
IN VASYL STUS’S POETIC DISCOURSE
S. T. Shabat-Savka

Abstract. Introduction. Poetic discourse refers to the lingual continuum, which
clearly explicates the language style of the author, and grammaticalizes intellectual-
spiritual world of an individual, that, in fact, determines the relevance of our study. In
poetic discourse, which is characterized by rhythmical-prosodic organization, specific
lexical content, the presence of figurative-rhetorical constructions and implementation of
a number of intentions, among which are cognitive mental intentions with regard to the
more complex phenomena of human existence, to conceptosphere of an individual,
his/her intellect and psyche and which are most clearly embodied in the poetic discourse
of V. Stus, a Ukrainian writer, translator, and literary critic. Extralinguistic factors of the
writer’s language style influenced his creative activity filling it with awareness of inner
freedom, a willingness to fight for the better future for Ukraine.
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Purpose — to determine the communicative-intentional potential of the binary
opposition ‘assertion / objection’ in the poetic discourse of Vasyl Stus, to characterize
means of verbalizing intentions of assertion and intentions of objection, to outline the
functionality of the affirmative and negative statements in poetic communication as a
relevant continuum of the author's attitudes verbalization.

Methods. To define the communicative content of the intentions of assertion and
objection, the following methods are used in the article to find out the peculiarities of their
verbalization in the poetic discourse of Vasyl Stus: descriptive method with cross-
checking and systematization; contextual-interpretive method - for the identification of
linguistic and extra-linguistic factors of poetic communication, structural method - for
analyzing the means of verbalizing communicative intentions against the background of
predicative semantics; transformational analysis is used to express the functional
potential of different utterances (incomplete elliptic, nominative, genitival, antiphrasis) as
the main representatives of the author's intentions.

Results. Intentions of assertion and intentions of objection form the essential
manifestations of the category of communicative intentions:guided by of his/her
knowledge and communicative competence, the subject of communication develops
speech activity aimed at acknowledging certain facts or their denial. Intentional binary
opposition ‘assertion/ objection’ under the influence of verse architectonic acquires
emotional-expressive overtones while transmissing the content, implementating a
particular thought, creating the aesthetics of what is being conveyed. It is relevant both
to cognitive-mental base of the speaker and to the language representation of the
speech intentions and plays an important role in the process of learning about the world,
in interpreting and structuring empirical knowledge and in conveying the speaker’s
interior.

In the poetic discourse of V. Stus assertive intention is implemented through
narrative statements, differentiated according to the expression of predicativeness into
one-member and two-member groups, which explicate predicates of action, process,
state, quality, locative predicates and predicates of quantity as a major area in the
predicative-positional structure of a sentence and verbalize intentions of assertion. The
intention of assertion is implemented through on-member nominative utterances that are
figurative and rhetorical, syntax structures and ascertain the objective reality, existence
of man, convey the dynamics of impressions and thoughts, that allow to concisely
describe everything in sight, to fix the contours of the surrounding objects, to emphasize
a temporal or locative characteristics.

Intentions of objection reflect the speaker’s desire to object to a particular
phenomenon or a fact of life, to convey contradictory views, to express disagreement
and protest against the oppressive moral and political atmosphere of society.The typical
syntactic means of verbalizing intentions of objection include a variety of modal-
intentional utterances with the negative particle as the main marker of negation; non-
parcelled communicative units; one-member impersonal sentences, quasidialogues with
an imaginary addressee, autocommunication that defines the semantics of
misunderstanding, doubt, hesitation.

Originality. For the first time terminological apparatus relating to the notion
intentional opposition ‘assertion/ objection’ is introduced, the means of its explication in
the poetic discourse of V. Stus are characterized. It is indicated that binary opposition
‘assertion/ objection’ implements a wide range of the author's intentions (to stimulate
thinking, to show the unfathomable philosophy of human existence, which manifests
itself in the polarity of good and evil, black and white, good and bad, light and dark,
material and divine) and determinates the poetic discourse of Vasyl Stus. With the help
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of well-matched research methodology it was found that verbalization of intentions of
assertion/ objection in the poetic discourse of V. Stus is a specific way of perceiving and
understanding the social epoch in which the writer lived and worked, the act of assertion
of truths, declaration of non-compliance, denial and rejection of everything that
prevented Vasyl Stus, him, the great intellectual and patriot, from creating the better
future for Ukraine.

Conclusion. In the poetic discourse of V. Stus intentions of assertion and intentions
of objection that reflect a universal way of learning about the world, transmit an individual
perception of certain realities of life, ascertain some facts or deny them, stress out the
inconsistency and dialogueness of thoughts, mould the intentional opposition of
contrasted notions. Intentional range of the binary opposition ‘assertion / objection’ is
verbalized through modal-intentional statements (affirmative and negative) with different
types of predicates, one-member nominal constructions (nominative, genitival,
guantitative-genitival), impersonal sentences, incomplete elliptic communivative units
etc., a detailed study of which in close liason with extrainguinal parameters of
communication, with regard to certain discursive manifestations of the Ukrainian
language shapes the subject of our subsequent scientific studies.

Keywords: communicative intention, poetic discourse, speaker, Vasyl Stus,
assertion, objection, intentional opposition, the means of verbalization, syntax
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KOMMNO3UNUMOHHO-CTUITUMCTUYECKUE OCOBEHHOCTU A®OPU3MOB
YEPE3 NPU3MY CUHEPTETUYECKOW NAPAOUIMbI

E.B. BABEHKO, kaHangat domnonornyecknx Hayk, OLEHT,
HayuoHanbHbIlU yHUBEepcumem 6uopecypcoe u rnpupodornosib308aHusi YKpauHbl
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AHHOmMauyus. Cmambs nocesuweHa mpaHcouCyunIuHapHoMy uccriedosaHuro, Ueslbo
KOmMopo2o ecmb U3y4eHue KOMMO3UUUOHHO-cmuucmu4eckux ocobeHHocmel aghopu3amos
yepes rpusmy cuHepzaemudeckol rnapaduembl. C ornopol Ha CO8PEeMEHHbIe UCMOYHUKU
0meYecmeeHHbIX JIUH28UCMO8 PacCMOMPEHbl CUHepaemu4yeckue mapkepbl aghopusma,
oriucaHbl ocobeHHocmu Oelicmeusi napamempa rnopsioka MPUMEHUMENIbHO K PasuyHbIM
YPOBHSAM CcaMoopaaHu3ayuu cucmembl MasogopmMamHo20 mekcma. B coepemeHHOU
JIUH280CUHEp2emuKe 8bI0esIsiiom mpu ypo8Hs 83aumodelicmeausi, a UMEHHO: KO2HUMUBHUU,
npasmamuyeckul, nuHesocmunucmuyeckul. Teopemudyeckue acriekmsbl uccriedogaHus
UunIrCmpupyromcs aHanosi3bi4HoU eblbopKodU.

Knroyeeble cnoea: agopusm, KOMMO3UUUOHHO-cmMuaucmu4yeckue ocobeHHocmu,
CUHepzemuYeckue MapKepbl, MPUHUUIbI, ypO8HU caMoopaaHu3ayuu OuckKypca

ObnacTtb MHTEepeCOB JIMHIBUCTUKM 3a nocnegHne pgecAatunetTna 3HadnuTesibHO
pacwnpunacsh. Ha nepep,HwZ njiaH BbIXOOUT MHoroo6pa3me nogxogoB K peLleHuto
r|p06neM, OTHOCALUUNXCA K pa3paay HencHepnaemblX, a Takxke o6pameHme JIMHIBUCTOB
K BOMpocaMm, Ha KOTopble HET OHO3HAa4YHOIro oTBeTa. C nosiBneHnem u yTBEPXOEHNEM
CUHEepPreTukn, Kak Haykm o caMmoopraHm3aumn CrioXKHblIX CUCTEM, MPOUCXOOUT KOPPEKUNA
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